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Distributed by:
MILUX SALES & SERVICE SDN. BHD. (302263-x)
No. 31, Lorong Jala 14/KS10, Off Jalan Telok Gong,
42000 Port Klang, Selangor, Malaysia.

Tel: 03-3134 1254 Fax: 03-3134 1193 Toll Free: 1800-88-MILUX (64589)
E-mail: customercare@milux.com.my
Website: www.milux.com.my

MiILUX

OVEN KETUHAR ELEKTRIK/
ELECTRIC OVEN TOASTER / BB¥&5§

MODEL: MOT-0018/ MOT-0030
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BUKU PANDUAN
INSTRUCTION MANUAL
inBRE R

Sila baca buku panduan ini dengan teliti sebelum menggunakan produk ini.

Simpanlah untuk rujukan masa depan.

Please read this manual carefully before operating this product.
Keep this manual handy for further reference.
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Resipi / Recipes | Bi% :
Kebab Ayam pada Lidi '
BAHAN-BAHAN PERASA 175°C :
3 sudu besar minyak zaitun 1 sudu teh garam '
1 biji limau (perlu jus sahaja) 1 sudu teh serbuk lada hitam :
1 sudu besar ketumbar (dicincang) 1/2 sudu teh serbuk cili H
1 kg dada ayam (potong kecil) 1/2 sudu teh serbuk jintan :
1 biji bawang merah (potong kecil) 1/2 sudu teh serbuk bawang putih :
1 biji lada besar hijau (potong kecil) 1/2 sudu teh paprika H
1 biji lada besar merah (potong kecil) H
1 biji lada besar oren (potong kecil)
ARAHAN: '
1. Campurkan perasa dan letak di tepi. Campurkan minyak dan jus lemon. .
2. Potong ayam menjadi kepingan kecil dan gosokkan dengan perasa. Kemudian gosokkan dengan
campuran minyak dan jus lemon ke atas ayam. Tutup bekas dan perap di dalam peti sejuk selama '
30 minit. H
3. Masukkan ayam yang telah diperap, lada besar dan bawang ke lidi. Panaskan ketuhar dan masak
selama 20 minit pada suhu 175 “C. Beruskan dengan minyak dan balikkan ia dalam masa 10 minit. '
* Resipi ini boleh digunakan pada daging lembu. H
Chicken Kebabs on Skewers
INGREDIENTS SEASONING :
3 tablespoons Olive Oil 1 tsp salt H
1 ripe Lime, juice only 1 tsp ground black pepper :
1 tbsp cilantro, chopped 1/2 tsp chili powder .
1 kg chicken breast, cubed 1/2 tsp ground cumin '
1 red onion, cut into bite-size 1/2 tsp garlic powder ' 21 cm
1 green bell pepper, cut to bite-size 1/2 tsp paprika :
1 red bell pepper, cut to bite-size H
1 orange bell pepper, cut to bite-size H
INSTRUCTIONS: :
1. Combine the seasoning and set aside. Mix together oil and lemon juice. H
2. Cut chicken into bite-size pieces as cubes, then rub seasoning all over. Add oil and lemon juice H
mixture over seasoned chicken and rub all over it. Cover container, marinate in fridge for 30 minutes.
3.Thread the marinated chicken onto the skewers with the peppers and onions. Pre heat oven and cook '
for 20 minutes at 175°C. Brush with oil and turn in 10 minutes. H
* This recipe can be used on beef as well. H
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Pembersihan & Penyelenggaraan / Cleaning & Maintenance | i&i&5 &5

. Cabut palam perkakas ketika tidak digunakan dan sebelum pembersihan.
Unplug the appliance when not in use and before commencing any cleaning operation.
AEERNEER, BR TR @Ak,
. Biarkan perkakas ini sejuk sepenuhnya sebelum pembersihan.
Allow the appliance to cool completely before cleaning.
EER, AT RIIERA A,

. Bersihkan bahagian luaran perkakas jika perlu. Jangan gunakan produk pencuci yang kasar untuk

mencuci bahagian luaran, kerana ia boleh mencalarkan badan perkakas. Lapkan & keringkan bahagian
luaran dengan kain yang bersih.
Clean the outside of your appliance when necessary. Do not use abrasive cleaners for the exteriors, as
they could leave scratches on the body. Simply wipe the exterior with clean cloth and dry thoroughly.
DER, EFEATTMIMNE, FRAEMNBERMELEET, RACIUEsInERE. RERT4#
R IR TSR RN AT

. Jangan sekali-kali membiarkan air tertumpah di pintu kaca diperkukuh semasa masih panas.
Never allow water to spill on the tempered glass door while it is still warm.
EAFTRIIBRANBERT, V2R KRBENLEIET] L.

. Pastikan semua bahan-bahan berasid (jus lemon, minyak dll) dibersihkan dengan segera.
Make sure all acidic materials (lemon juice, oils etc.) are promptly cleaned .

WBRAZBEFERIEYMER (T8, HE) .

. Semasa membersihkan dinding dalaman perkakas, hanya gunakan kain yang lembap dan span dengan

larutan sabun cair yang sederhana. Buka pintu ketuhar untuk biarkan ia kering. Jangan sekali-kali
menggunakan produk pencuci yang kasar.
When cleaning interior walls, use only a damp cloth and a mild liquid soap solution or a soapy solution
on a sponge. Open oven door to allow it to dry. Never use harsh abrasives or corrosive products.
EEATMAEN, REEAEHIMN DEERERRNER. TEREIEERT. Y2EBREE
ROREE M SR T M 7= o

. JANGAN merendam badan perkakas di dalam air atau cecair lain.

DO NOT submerge Body of the appliance in water or other liquids.
RO & RN EARAEF,

Nota: Jangan gunakan produk pencuci yang kasar, pad yang kasar atau berus dawai untuk membersihkan
perkakas ini.

NOTE: Do not use abrasive cleaners, scouring pads or steel wool to clean the appliance.

#iE: TAERMELEEEN, BEmSINALEE &R m.

Awas / Caution | &

Sila simpan buku panduan ini. Please Save these instructions. 16 ZERFALH R,

Milux Sales & Service Sdn. Bhd. tidak akan bertanggungjawab sekiranya arahan ini tidak dipatuhi atau
perkakas ini digunakan dan dikendalikan dengan cara yang salah.

The company Milux Sales & Service Sdn. Bhd. will not be liable if these instructions are not adhered to or
other improper use and mishandling.

WMBEREFX LR E R L EAFEIRAE, Milux Sales & Service Sdn. Bhd G R&IBEE,

1. Baca semua arahan sebelum menggunakan perkakas ini.
Read all instructions before using.
R, BREEARAS,

2. Perkakas ini tidak direka untuk digunakan oleh individu (termasuk kanak-kanak) yang mempunyai

kecacatan anggota, deria atau mental, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, melainkan mereka
telah diberikan pemerhatian atau panduan mengenai penggunaan perkakas ini oleh individu yang
bertanggungjawab untuk keselamatan mereka.

Kanak-kanak haruslah diperhatikan untuk memastikan bahawa mereka tidak bermain dengan
perkakas.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision of
instruction, concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
AEBREEUTALER (BFILE) @ 54 BREROERBHAL, REEXREFVIIARHAL
. BRAEEERSREZEMATAFRESHEE TER,.

MEREFILE, BRI REZ™ R

3. Sekiranya talikod kuasa telah rosak, ia mesti digantikan oleh pengilang, wakil servisnya atau orang

yang berkelayakan untuk mengelakkan dari sebarang bahaya.
If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

ANREBIREARASF, BERELETD, FARNNEETOSMERFRARANALTHTER,

4. Perkakas ini adalah untuk kegunaan di dalam rumah sahaja. Jangan gunakan ia untuk tujuan yang

tidak sepatutnya.
This unit is intended for household use only. Do not use this appliance for anything other than intended

use.

REmNUEREER. Y2 RATRIEENEMASR,

. Jangan gunakan sebarang pemasa luaran atau sistem kawalan jauh berasingan untuk mengendalikan

perkakas ini.
This appliance is not intended to be operated by means of an external timer or separate remote-control
system.

AP EEF SN E I 2R SR M B IR R R Se R 1F o

BERHATI-HATI! Permukaan Panas
CAUTION! Hot Surface
FR! ZRE

. Permukaan yang dapat disentuh mungkin mempunyai suhu yang tinggi ketika perkakas ini beroperasi.

Jangan sentuhkan permukaan ini atau mana-mana bahagian perkakas yang masih panas selepas
digunakan. Pastikan memakai sarung tangan berpenebat yang sesuai.

The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance is operating. Do not touch the
surface and any hot parts of the appliance during use or immediately after use. Suitable heat-proof
gloves should be worn.

EFERATET, ATFRUBEARENEEFERS. AEAIEPHERENERMERTRIRE
MEASERE. NHSENRAFE.

. Jangan biarkan perkakas ini tanpa pengawasan semasa penggunaan. Jangan sekali-kali

menggerakkan perkakas ini semasa digunakan.
Do not leave appliance unattended during use. Never move this appliance whilst in use.

HEERIET, BOXTABER "R, EERIED, U2BHATR.
2
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Awas / Caution | j¥&

8. Jangan rendamkan talikod kuasa, palam, badan atau tapak kuasa ke dalam air atau cecair lain.
Do not immerse cord, plug, body or power base in water or other liquid.
BYBBIRS, kL, NSSHEBREERNKSEEMRAET,

9. Cabutkan palam dari soket apabila perkakas tidak digunakan dan sebelum pembersihan.
Unplug from outlet when not in use and before cleaning.
TEERNMIEER, BMIEE LR TBIREk.

10.Biarkan perkakas ini sejuk terlebih dahulu sebelum memasangkan atau menanggalkan bahagian-ba-
hagiannya, dan sebelum pembersihan.
Allow to cool before putting on or taking off parts, and before cleaning.
NRBREIIR, BEFELEPD, FIENNEERLTIRETEEFRARNALHITER,

11.Jangan operasikan perkakas sekiranya talikod kuasa atau palam telah rosak, atau perkakas tidak
berfungsi atau rosak.
Do not operate appliance with a damaged cord or plug or after the appliance malfunctions, or has been
damaged in any manner.
TR BRRESIELIRF, ™ RilES U ERA RSB R ENE R TREART R,

12.Jangan gunakan aksesori-aksesori selain yang dibekalkan dengan perkakas ini.
Do not use accessory other than those supplied with this unit.
FHEREEHE FRENEERIMEIN .

13.Jangan biarkan talikod tergantung di tepi meja atau kaunter atau permukaan yang panas.
Do not allow the wire cord to hang over the edge of the table or counter or heated surfaces.
TAEBREZSETER FRESTIMARERILE Lo

14 Jangan letakkan perkakas ini berhampiran dengan gas panas, atau penunu elektrik, atau ketuhar yang
sedang beroperasi.
Do not place near hot gas or electric burner, or heated oven.

A= @RE TR, BFRSIPSIERERILE,

LANGKAH KESELAMATAN PENTING TAMBAHAN / ADDITIONAL IMPORTANT SAFEGUARDS /
HithBE 2 1E

 Perkakas ini akan menghasilkan wap stim panas semasa digunakan. Sila berhati-hati semasa
mengendalikannya untuk mengelakkan risiko kelecuran, kebakaran, memberbahayakan para
pengguna atau kerosakan harta benda.
This appliance generates heat and steam during use. Proper precautions must be taken to prevent risk
of burns, fires or other damage to persons or property.
RERIEERERREFERENEN. DIRICESWIMPIERE, UG, AR, BEASZER
[ iinb -

» Sambungkan ke bekalan kuasa 220-240V sahaja.
Connect to 220-240V electrical outlet only.
{EEEI220-240V BRI,

» Apabila mengendali perkakas, sila pastikan bahagian atas dan semua sisi perkakas ini mempunyai
ruang yang mencukupi untuk peredaran udara yang baik.
When using this appliance, provide adequate air space above and on all sides for air circulation.
ERATEN, BHARLEATNAENEEEBHNZELLESME,

« Jangan biarkan perkakas ini menyentuh langsir, penutup kertas dinding, pakaian, tuala pinggan
mangkuk atau bahan mudah terbakar yang lain semasa digunakan.
Do not allow this appliance to touch curtains, wall coverings, clothing, dish towels or other flammable
materials during use.
EFERATES, BFZUATREMES. BEESY. ]Y. ShaEGSHTE,

« Jangan letakkan bahan-bahan berikut di dalam ketuhar ketika mengendalikan perkakas:
1) Kadbod 2) Beg plastik 3) Bahan-bahan mudah terbakar.
Do not place the following materials in the appliance when operating:
1) Cardboard  2) Plastic bag  3) Other combustible materials.
IETERERY, BRIV mIBANAT=mA:
N+h 2ZEE 3)5REE. ,

Cara-cara Penggunaan / How To Use / 31{a]{&£ 8

4. Penunjuk Kuasa
Pilihkan dahulu suhu, memanggang Golek/ perolakan dan pemanas yang dikehendaki. Kemudiannya,
pilihkan masa memasak yang dikehendaki, penunjuk kuasa perkakas akan menyala.
Power Indicator
After selecting Temperature, Rotisserie/Convection and Heater, select desired Time. Indicator will light
up after Time is selected.
BAEERLT
SRR AR FRF e/ ANTE R IR, BERMBNRANE, BEERITESE,
*Untuk hasil memasak yang terbaik, sentiasa panaskan oven terlebih dahulu.
For best results, always pre-heat the oven.

ATIRERERERR, BELTIHER.
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Penanggalan Kotak dan Penggunaan Untuk Kali Pertama
| Unpacking and First use | FFF8F1 &R {EMR

6. Sebelum penggunaan untuk kali pertama, panaskan ketuhar tanpa meletakkan makanan dan biarkan
pintu terbuka sekurang-kurangnya 10 minit.
Ini akan membakar pelincir berlebihan yang terdapat dalam elemen pemanas ketuhar dan ia tidak
berbahaya.
Pelincir ini tidak membahayakan kesihatan, ia hanya untuk melindungi elemen pemanas sebelum
digunakan.
Sedikit asap mungkin keluar daripada ketuhar. Ini adalah biasa dan asap akan hilang dalam beberapa
minit.
Before first use, heat the empty oven and leave the door open for at least ten minutes.
This will burn off any excess lubricants found in the oven’s heating elements and is not harmful.
These lubricants are not harmful to health, only to protect the heating element before use.
A little smoke may be normal and will disappear within few minutes.
BORGEFRET, BINASKER, HLRETFRESED 95,
RGP EFEMAS PN S REEH, FELE.
XEHBAINERLTE, REEERRPINNES.
FREsEMIEMRE, HWHEEMER, HERE/LIHIESLK.

Cara-cara Penggunaan / How To Use / 3{al{$F

1. Tombol Pilihan Suhu
Pusingkan tombol ini untuk memilih suhu yang dikehendaki sehingga 230°C.
Temperature Selector Knob
Dial to the desired temperature up to 230°C.

REDER e
ERRRIAEZE230" Co
MOT-0018 MOT-0030
230°C 230°C

2. Tombol Pilihan Fungsi / Function Selector Knob | ThEgE el

MOT-0018

OFF Tutup /OFF |

|j Elemen Pemanas Atas/
Upper Heater / TRERINFES

|;| Elemen Pemanas Bawah/
Lower Heater / [REBINFAES

@ Elemen Pemanas Atas & Bawah/
Both Heater / TREBFIECERINAZR

MOT-0030
Penyahbekuan / Defrost / f&/%

Memanggang Golek /
Rotisserie / Hek% it

Memanggang / Roast | 15k&
Perolakan / Convection /

= O 0@

3. Tombol Pilihan Pemasa
Pusingkan tombol ini untuk memilih masa yang dikehendaki.
Timer Selector Knob
Dial to your desired time.
alinprmdiazil
YRR PR HOR I,

MOT-0018
60 minit/ minutes/ 5>%H

MOT-0030
120 minit/ minutes/ 5%

Awas / Caution | &

» Cabut palam perkakas ini sebelum pencucian.

Unplug appliance before washing.

YRR, NSEREAT mAvESk.

« Jangan gunakan produk pencuci kasar atau pengikis logam tajam untuk membersihkan kaca pintu

ketuhar kerana ia boleh mencalarkan permukaannya, dan berkemungkinan mengakibatkan kepecahan
kaca.

Do not use harsh abrasive cleaners or sharp metal scrapers to clean the oven door glass since they can
scratch the surface, which may result in shattering of the glass.
B2ERFEEEEHRENNEEETIEEEE I, BACNSENERE, XAIESSEIEET

%JO
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Pengenalan Bahagian / Parts Identification | Z4%&FR

. Tombol Pilihan Suhu / Temperature Selector Knob / ;RFE ¥ hesh
. Tombol Pilihan Fungsi / Function Selector Knob | ThEgEF he sl

. Tombol Pilihan Pemasa / Timer Selector Knob | TER & iedH

. Penunjuk Kuasa / Power Indicator | &1{E 2R T

Talikod Kuasa / Power Cord / B3R

. Pemegang Penyepit / Rotisserie Spit Handle | ek &R X F1R
. Pemegang Dulang / TrayHandle | 1&£F 1%

. Penyepit / Rotisserie Spit | Tk EAX

. Rak Pembakar / Grill rack | ¥4 1&28

. Dulang Pembakar / Baking Tray | 1%

. Pintu Kaca / Glass Door | 33517

. Pemegang Pintu / Perolakan / Door Handle / I ] 4%
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Spesifikasi / Specifications | ¥it&

Model/ Model | 84S : MOT-0018 MOT-0030
Voltan / Voltage | BBIE : 220-240~ 50-60Hz 220-240~ 50-60Hz
Kuasa / Power | ThEE : 910-1090W 1450-1750W

Kapasiti /Capacity | &£  : 18 Liter /Litres 27 30 Liter /Litres IAF

Perubahan spesifikasi boleh dilakukan tanpa sebarang notis. Specification subject to change without prior notice.
EHUENHRBEMER, BESTE,

Penanggalan Kotak dan Penggunaan Untuk Kali Pertama
| Unpacking and First use | FFF8FIE /R{EA

Perhatikan garis panduan untuk lokasi pemasangan ketuhar.

Semasa mengeluarkan ketuhar, pastikan anda mengeluarkan semua aksesori dan bahan pembungkus.

Periksa untuk memastikan ketuhar anda tidak rosak semasa penghantaran.

Please pay particular attention to the guidelines on where to install the oven.

When unpacking your oven make sure you remove all accessories and packing materials.

Check to make sure that your oven has not been damaged during shipping.

BRI T BT BRI AN,

B EEN, FHRARZLME NGNS,

KB MHBREEECEIEREE R,

1. Keluarkan ketuhar dari pembungkusan anda. Letakkan perkakas di permukaan yang rata, tahan panas
dan tidak mudah terbakar.
Unpack your oven and place it on a flat, heat resistant and non-flammable surface.

THEFRERR, RAERERETE, MREFRSMHEE L.

2. Letakkan ketuhar di lokasi yang rata dengan ketinggian lebih dari 80 cm.

Pastikan terdapat sekurang-kurangnya 10 cm ruang di bahagian belakang dan sisi ketuhar untuk
peredaran udara yang baik.

Bahagian depan ketuhar hendaklah sekurang-kurangnya 8 cm dari tepi permukaan untuk mengelakkan
tergelincir.

Jangan menutup saluran keluar udara di belakang dan kedua-dua sisi ketuhar untuk mengelakkan
kerosakan pada ketuhar.

Place the oven on the level location with more than 80 cm height.

Make sure there is at least 10 cm of space on the back and sides of the oven for good ventilation.
The front of the oven should be at least 8 cm from the edge of the surface to prevent tipping.

Do not block the exhaust outlets on the rear and two sides to prevent damage to the oven.
BT = B 80 KK TEALE Lo

BRREENSENUEZ VDET10EXNTE, UiHRRFHEN.

EERIEENEE QEAEEDSEX, LBy LLHH,

NEESEATREHRMANNEESO, URiRfEE.

3. Bersihkan permukaan ketuhar dengan kain lembap. JANGAN rendamkan ketuhar ke dalam air atau

cecair lain.
Clean the surface with damp cloth. DO NOT immerse the oven in water or any other liquid.

REAEEEARE TERBERNKSEMEMRET,

4. Tanggalkan semua pelekat, kecuali pelekat awas / peringatan / label spesifikasi produk.

Remove all stickers, except for any warning/caution/rating label stickers.

BREMEME, BEE/ TR/ RARIEERER,

5. Sambungkan ketuhar ke soket bekalan kuasa anda. Jangan sambungkan ketuhar ini melalui soket

mudah alih pelbagai.

Pastikan ketuhar anda tidak berkongsi soket dengan perkakas yang lain.

Plug the oven into your power supply socket. Do not connect this appliance through a trailing socket.
Make sure your oven is the only appliance using this socket.

BIEFEE N\ RIRIEEE, FEEREER S AIREREREAT,

HBRERETS Bt~ M B REE, .
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